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ATTENZIONE A
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Ka I'gO series

Acciaio [ Steel

Kargo-Plus scrie

Alluminio / Aluminium

ISTRUZIONI DI UTILIZZO - USER'S GUIDE
INSTRUCTIONS D'UTILISATION - BEDIENUNGSANLEITUNG
INSTRUCCIONES DE UTILIZACION
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Acciaio [ Steel
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LOAD STOPS
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OBBLIGATORIO - COMPULSORY

OBLIGATOIRE - VORGESCHRIEBEN - OBLIGATORIO

LADDER STEP
ADAPTER
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N11067 KU

OPTIONALS

KARGO ROLLER
WCARDODIE KO L=64cm
L RRDLEY K-7 L=9cm

' EXTENSION ROLLER
U0 L=64cm
U-7 L=9cm
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KARGO ROLLER EXTENSION ROLLER

CRRDE{R KP-O L=64cm U0 L=64cm

LARLELY KP-7 L9 cm m U-7 | L=9%cm \
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INSTRUCTIONS D'UTILISATION - BEDIENUNGSANLEITUNG - INSTRUCCIONES DE UTILIZACION

TENDERE LA CINGHIA -TIGHTEN THE BELT
— SERRER LA CEINTURE - ZIEHEN SIE DEN GURT - AJUSTE LA CORREA
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ALLENTARE LA CINGHIA - LOOSEN THE BELT
et DESERRER LA CEINTURE - LOCKERN SIE DEN GURT - AFLOJAR LA CORREA
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